
^SGO QOS

?S°zS''iáci pri organizácii po(luiatia v Športove) hale Stará jazdiareň

^rS§n2^aS"TTh zá^"TO Zb. Obc^^onnlkvznenTnosko^ p^

uzavreiá medzi týmito zmluvnými stranami

Názov:

Sfdlo:
IČO:
DlC:
IC DPH:
Bankové spojenie:
IBAN:
Štatutámy orgán:
E-mailová adresa:
Zapfsaný:

(ďalej aj ako "K 13")

K 13 - Kosické kultírne centra

Kulhu?ari!:'Kukučfaova 2. 040 01 Košlce - Juh, Slovenská republlka
42 323 975

2023874226
SK202387422fi

Prima banka Slovensko, a.s.
SK46 5600 0000 0070 2069 3002
Mgr. Ing. Martín Danl, poverenýzastupovanfm st
office@kl3. sk

republiky

Názov:

Sldlo:
ICO:
DlC:
ICDPH:
Bankové spojenie:
IBAN:
Štatutámy orgán:
E-mallová adresa:
Zaplsaný:

EXCLUSIVE AGENCY EU, s.r.o.
MIcklewiczova 2, 811 07 Bratíslava- Staré Mesto, Slovenská reDublil
47932031
2024157388
SK 2024157388
Tatra banka, a.s.
SK93 1100 0000 0029 4745 9745
Mlroslav Kochan- konateľ
kochan. miro@iazetsk

v Obchodnom registri Mestského súdu Bratfslava III, oddiel: Sro, vl. č. :100883/B
Cďalej a) ako: "Partner" a spolu s K 13 aj ako: "Zmluvné strany")
PREAMBULA

K-13, :K°ä;cké, kultllmeren^)eprispevková orgamzáda mesta Košlce, zriadená za úcelom oreanlzovanla
a, !p^mS. ?^ttläawch'^nwtí'v!m^e^^
vä^ŕÉ.^ä^^Si:iSEWS
D:ErókhoaI.al i^ ". anSJfTOJZ,atTOr"Ldňa-:20;09L2023 zml"v"^^Präd'vznenÍ"nesVo^h d"oSvTa
Sp^^ktorlľn^lL?^enáTOJl°)°mm-T, preMestoK°?ra-M
^^Sl hs^elm,^PSOST_róaľustatočň^

1 cinnostl a úkony s tým spojené (ďale, len ako .Žmluva o spolupricÍ"}Predmetaá^S^Ä^^^1^^'1^
PREDMET ZMLUVY

^Sn^^Zíe^^me. r&mcapre^Jomnú SPoluPrácu Zmluvnych strän za úcelom organizácie

^^^Ä^^O^to"rertíu-BMÍtorésatB^^^T"v^=^^
Podujatle Je uréené pre iirokú verejnosť, Je nediskrimlnacné, spojené s napfaanfm verejného záujmu.

I.
1.

2.

II.
1.

PRÄVA A POVDtNOCTI ZMLUVNÝCH STRÄN
V rämd spolupráce K 13:
a) poskytne Partnerovl priestoiy Športovej haly v rozsahu:

hrada plocha a priestor pre divákov- tzv. "hľadlsko".
satne,

sodálne zariadenla,

pristupové chodby a schodlšUa (ďale) spolu aj ako "Priestory haly"),

N20-SO-01
Obdĺžnik



ato odo dňa 22. 11.2024 vcase od 09.00 hod. do dňa 22. 11.2024 včase do 23.00 hod. (ďalej a) ako "Doba
už<vania"J za úéelom organlzäde, prfpravy a uskutoénenla Podujatía,

b) zabezpečf prekrytle podlahy hracej plochy- tzv. "palubovky",
c) poskytne potrebnú súHnnosť pri propagádl Podujatla, a to prostrednfctvom svojlch informačných kanälov,

najmä prostredníctvom webových stránok, soclálnych sietf, ak o to Partner požlada,
ď) ]e oprávnená vyhotovovať obrazové snfmky, obrazové a zvukové záznamy v rozsahu 50 ks - foto a max. 5 minút

obrazovo-zvukového záznamu za účelom archivácíe a propagácie.
e) je oprávnenä uverejmť kontaltt na Partnera na urehňve) stránke svojho sfdla www.kl3. sk. ak je to nevyhnutné

pre plnenle predmetu tejto Zmluvy,
tj v pripade potreby zabezpeéí pre Partnera, na dobu trvanla Podujatía usporiadateľskú službu, bezpečnostnú

službu, protlpožlarau aslstenčnú hlladku alebo asistenčnú zdravotnú službu, pričom Partner sa zaväzuje
partídpovať na takto vznlknutých ďalšfch náMadoch sumou, ktorá bude vzájomne odsúhlasená Zmluvnýml
stranaml. Zmluvné strany sa dohodll, že vklad Partnera do Podujatla vzmysle čl. III tejto Zmluvy bude
navýsený ohodnotu partlclpáde podľa tohto bodu Zmluvy, ato na zäklade samostatných objednávok
Partnera,

gj v prfpade potreby poskytne, na podklade samostatných objednávok Partnera, ďalšle priestory, hnuteľné vecl,
pripadne mé, pre konanle Podujatla potrebné prfslušenstvo alebo staff služby, pričom Partner sa zaväzuj'e
parUdpovať na takto vznlknutých ďalsfch náMadoch sumou, ktorá bude vzájomne odsúhlasená Zmluvnýml
stranami. Zmluvné strany sa dohodll, že vklad Partnera do Podujatla v zmysle čl. III tejto Zmluvy bude
navýäený o hodnotu partidpáde podľa tohto bodu Zmluvy.

2. V rámd spolupráce Partner:
a) nesle plnú zodpovednosť za programový obsah Poduj'atia, ktorý nesmle byť urážajúci, znevažujúcl, nemorálny,

dlsia'lmlnačny,
b) sa zaväzuje v dohodnutom termfne prevzlať Priestory haly, a to podpisom povereného zástupcu Partnera na

Protokole o prevzatí a siičasne sa zaväzuje bezodkladne po skončenf Doby užfvania odovzdať Priestory haly
v nepoškodenom stave, tj. v takom ako lch prevzal, o iom bude vyhotovený Protokol o odovzdanl, podpísaný
poverenou osobou- zamestnancom Mesta Koälce, ktorýje súčasne oprávnený vykonať obhliadku Priestorov
haly a v Protokole o odovzdanl zaznamenať pripadné škody,

c) sa zaväzuje, že Priestory haly budil využité len v dohodnutom rozsahu, na dohodnutý účel - organizáda
Podujatia a v súlade s právnyml predpisml,

d) sa zaväzuje chránlť Priestory haly pred poäkodenlm, stratou, znlčenfm,
e) sa zaväzuj'e propagovať Podujatie prostredníctvom svojho webového sfdla alebo Iných médlf,
f) sa zaväzuje uvádzať na všetkých Uačených a elektromckých materiäloch a v medlálnych výstupoch, že Jeho

partnerml pri organlzádf Podujatfa sú K 13 a Mesto Košlce a zároveň stíhlasí, že K 13 bude na propagačných
materiáloch uvádzať Mesto Košlce ako partnera Podujatla.

g) sa zavazuj'e dodať vhodné propagačné materiály, vpripade ak požlada osúannosť K 13 spropagáciou
Podujatía,

hj sa zaväzuje poéas organlzovanla Podujatía v plne) mlere rešpektovať pokyny K 13 a jeho zamestaancov ako a)
pokyny zamestnanca Mesta Koälce a dodrälavať Prevádzkovy poriadok Športove) haly, ktorý ]e pristupný na
webove) stránkehttps://www.sportkosice.sk/prenalom-mestskvch-sportovlsk/.

1] sa zaväzuje oboznámlť svoj'ich zamestnancov ako a) osoby, ktoré s vedomfm Partnera vstupujú do Priestorov
haly, s povinnosťamf podľa pfsmena h] tohto bodu a Hánku Zmluvy,

)') nle je oprävnený prenechať Priestory haly alebo jej' časť do doíasného užfvanla tretej osobe,
k) sa zaväzuje zabezpečlť a dohlladať na dodržlavanle aktuálne platných opatrenf Úradu verejného zdravotnfctva

Slovenske) republlky, prislušného regionálneho úradu verejného zdravotnlctva, ako aj uznesení vlády
Slovenskej republlky. V pripade ich nedodržania alebo porušenla Partner zodpovedá sám a v plnom rozsahu
za pripadné sankde,

1) sa zaväzuje dodríiavať ustanovenla zákona č. 314/2001 Z. z. o ochrane pred požlarml v znenl neskorších
predplsov, zákona č. 124/2006 Z. z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri präd v znenf neskoršfch predplsov,
zákona č. 355/2007 Z. z. o ochrane, podpore a rozvoji verejného zdravla v znení neskoršfeh predplsov ako a)
ostatných právnych predpísov,

m) sa zaväzuje zabezpeélť dodržiavanle prisneho zäkazu fajčenla a manipulácie s ohňom v priestoroch Športore)
haly, ako aj' iných pravfdiel stanovených zákonom c. 377/2004 Z. z. o ochrane nefaj'äarov v znení neskorslch
predplsov,

n) v plne) výške preberá a znáša povinnostl vyplývajúce zo zákona c. 185/2015 Z. z. Autorský zákon v znenf
neskorších predplsov a zodpovednosť za plnenie autorských honorárov vo vzťahu k právnfckým osobám
vykonávajúdm kolektlvnu správu práv podľa zákona c. 185/2015 Z. z. Autorský zákon v znenf neskoršfch
predplsov,

o) sa zaväzuje riadne a včas ohlásiť usporiadame Podujatla prfsluänému miestnemu úradu, prislušnému útvaru
Policajného zboru SR a splnlť prfpadné ďalšie ohlasovade povlnností, pokiaľ sú Ueto ustanovené právnyml
predplsmi pre organlzátora podujatla,

p) sa zaväzuje poskytnúť K 13 vstupenky na Podujatie snulovou hodnotou vpočte 20 ks za účelom účastl
zamestnancov K 13 alebo rodinných prfslušnfkov zamestnancov K 13 na Podujatí,



6.

7.

8.

9.

III.
1.

2.

3.

4.

5.

V.
1.

q) máprävovyberaťaponechaťsivybranévstupnénaPodujatle.
Fartaler"sa.?lei zaväT)e na SVOÍe "áMady zabezpeďť usporfadateľskú službu a bezpečnostnú službu počas doby
tnan-^uiatia' USPOrladateľsk°u službou sa rozumle organlzovaná a riadená Bimiosť, ktore) cleľom je zabezpeéenle
P°k°'néh° Prlebehu P°du)atia vsúlade správnyml predplsmi a účelom Podujatía, udräanle verejného poriadku a
.

m.u'ana"brapečn°stf'"zdravla' mraT°sti- majetku, životného prostredla a zalstenle informovanostl a pohodlia
účastaíkov Poúujatia. Potet äenov usporiadateľskej služby na Podujatí je najmenej 6 eienov usporiadateKkej služby
na 500 ďväkuv, pnCom tenro pocet sa na každydl dälätch 500 dfvákov zvySuje . na)mene-]~o~dvoch' ílenov
usporiadateľskej'služby. ~ ' '" -,---, - -. -.. ....
Partnersa na svoje näkiady za'-äzuj-e zabezpeďť počas trvania Podu|atía a) protípožiarau aslstenénu hijadtai a
asístenčnli. _zdrav°mú s.lu2l>"' ato vdostatočn<"" rozsahu vzhľadom na predmet aúäel Podujatía7ako~a!"na

poéet účastnlkov PodujaUa. Asistenéná zdravotná služba musf byť na mleste konanla PoduiatÍE
?rf^mn_ä^ PriPravená Poskytnúť zdravotné služby minlmálne 60 mlnilt pred zaeatfm Podujatlaľ
"rtne^'i??las_ll)e:žeÍe_Tdne oboznámen^s kapadtnýml možnosťaml a technlckým stavom Priestorov haly, pričom
marimálna kapadta Priestorov haly Je 700 miest na sedeme v priestore pre dlvákov, tzv. hľadlskua830''mtest"na
sedenie na hracej ploche, tzv. palubovke. Ak Partner nedodržf maximálnu kapadtu Prlestorov halv DodľaDi-ve!^
)epovínnýuhradlť K 13 zmluTú Pokutu TO v?äke 1.500, -   [slovom: jedentls'fcpäťstoeurj, týmme]edotkmtéprävo'
K 13 na náhradu äkody.

partMrmôže_za-úč_eI, om pl.nenia Predmetu teJt° Zmluvy oslonť o partldpovanie na )ej uskutočnenf iba osoby, ktoré
ŕch

í°v..osôb-p°'ileraiúc":h sa na. plne"f te)to zmluvy vrozsabu: meno' a" 'prlezvlsko, emallováadresa.'podobEeÍ
o"az°rósľ<ímlq'-'°braz°véa zvukové zäznamy, obrazovo-zvukové záznamy a tíetoosoby. protítakémuispracúvanlu
nenamletajúa jyhlasuje, že Je oprávnený na zastupovame všetkých osôb, ktoré partlclpujú na uskutocňovanl
predmetu tej'to Zmluvy,
part.ner-Íep°_TnÝ itíoT°"at_osoby podľa bodu 6. tohto článku Zmluvy s ustanovenlami týkajiidmi sa
osobnych údajov podľa tejto Zmluvy ako aj podľa Vseobecných zásad ochrany osobných údajovK 13, ktoré'sú
zverejnené na webove) stránke K 13: www. kl3. sk. ' ' '--'-. ---

p!rtoor. sa zava2uie d°ručlť nafnesk6r d°7 dní pred zaäatkom Podujatla: "Technicky llst Podujatía", ktorý bude
°bsah°vať"vietky P°trebné technlcké a organlzačné Informáde pre' zabezpečenľe~Podu)aUa. ~'Ak~sľtúťo STOÍI

., bude sa to považovať za podstatné poruäenie Zmluvy.
-artnerme_)e. °.právne"ýbez Protok°láTho prevzatla Prlestorov haly podľa bodu 2. pfsm. b) tohto článku;

y, resp. aktmtypriamo alebo nepriamo súvislace s Podujatím, ani umožnlť
vstup verejností, úeastnfkom Podujatla ä iným osobäm podieľajúclm sa na organlzovanfa uskutoenova'nTpodujato
FlNANČNÉ PODMIENKY

Zmtuvné strany sadohodll, že flnančný vMad Partnera do Podujatfa, ktoiý zahŕňa a) úhradu častl nákladov K 13 na
pi°sysutle plne"f podľa teit°zmluvy' bude v celkoveJ vfske-- 3.500,-'  [s\ovom:~~tntÍstcpatstcTeur}~'läa!eí'len
n . ni<au |.

Zmluyn é stranysa dohodll, že suma VMadu nle Je koneéná a mäže byť navýäenä v súlade s čtónkom II., bod. 1. DÍsm.

y. V prfpade navýšenia sumy VMadu, dôjde k nav^eníu faktury poďä bodu 3., pfsm. b)' tohto''ďániaí

VMad bude reallzovaný na podklade dvoch faktiir vystavených K 13, a to nasledovne:
a) prvú predfaktúruvo výskel/3 z VMadu K 13 vystavl do 14 dní odo dňa nadobudnutfa účlnností teit

souspI-ataosťo!L14 d"L°d )ei vystavenla: p"fä predfaktúra mä zároveň charakter nená'vra~tnej~nnanene)
K 13 yzmysletejto Zmluvy (ďale) aj ako: "Zábezpeka-J,

b) druhú fäktúru v zostatkovej výäke VMadu navysenú o" sumu podfa bo'du 2 to'hto článku Zmluvy, vvstaví K 13
_p°-prot°.k°lárn°m °dOTZdaní Priestorov haly späf K 13, so splatnosťou 14 dnf od jej vysfavems

K 13 zaäle faktdry na adresu Partnera uvedemi v záhlaví tejto Zmluvy.
Vsúlades ustanoven(m§ 3 ods. 4 zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znetí neskoräfch |

: 13 pri výkone čmnostl v súlade s účelom podlä tqto Zmluvy nepovažuj'e za zdanfteľhú osobur
sa považuje za uhrademl dňom pripísama fakturovanej sumu v prospech'bankového úCtu-YBAN-u K 13

IV. OSOBrTNÉUSTANOVENU

1. Partnersazaväzuje umožnlť kontrolnú ännosť priamo poverenej osobe Mesta Koälce, a to v prfpade ak Mesto Koäice
o to požíada.

Yšetly. an"°stl'. ktoré. vrámci zmluvy ma)ú "skutoemť Zmluvné strany, zreallzujú na vlastné náMadv, ak
vjednotllvompripadeniejedohodnutélnak. " - ~~-'~ ~- .-- .r

ZODPOVEDNOSŤ ZA ŠKODU, SANKCIEZODPOVEDNOSŤ ZA ŠKODU, SANKCIE

energie, plynu avody mlmo budovy Športovej haly, ako aj skody spôsobené účastnftoní"PoduiatiaJ.
zamestnanraml Partnera, osobaml poverenými Partnerom alebo osobami, ktoré vstupufú do Príestorov'
s vedomlm Partnera.



2.

3.

4.

5.

VI.
1.

2.

3.

4.

5.

6.

VII.
1.

3.

4.

5.

6.

b.

c.

Partner v plnom rozsahu zodpovedá za škody, ktoré vznlMl na žlvote, zdravf čl majetku zamestnancov K 13, Mesta
Koäice alebo Partnera, osôb podieľajiidch sa na organlzovaní a uskutoCflovanf Podujatía, dodávateľov Partnera
vstupuj'údch do Priestorov haty, účastnfkov Podujatla a verejnosU, okrem prfpadu, ak bola škoda späsobenä povahou
Priestorov haly alebo vadamf Priestorov haly v čase lch prevzatla Partnerom.
Partner sa zaväzuje nahraďť K 13 a Mestu Košlce v plnom rozsahu akúkoľvek škodu, ktorá K 13 alebo Mestu Košlce
vznikne ydôsledku konanla alebonekonanla Partnera, nlm poverených os6b, ato napr. vnesenfm technických
zariadenf do Priestorov haly (ele 1ckych, tepelných plynových a pod.) alebo konania/nekonania účastntov
Podujatla.

Partner sa zaväzuje nahradiť K 13 a Mestu Košice skutoínú äkodu. V prfpaáe, že sa Zmluvné strany nebudú vedieť
dohodnúť o vfske škody, stanoví ]u znalec v prislušnom odbore na náMady Partnera.
Partner sa zaväzuje, že vpripade ak bude užfvať Priestory haly nad rámec Doby užlvania podľa tejto Zmluvy, ]e
povtaný uhradiť K 13 za každú a) zaéatú hodinu takéhoto užfvanla Priestorov haly zmluvnú pokutu vo výške 200,-
EUR (slovom: dvesto eur), tým nie je dotknuté právo K 13 na náhradu škody.

OSOBrTNÉ UCTANOVENIA

Ak v tejto Zmluve nle ]e ustanovené Inak, odstúplť od Zmluvy môže ktorákoľvek zo zmluvných strán len v zävažných
prfpadoch, a to najmä z dôvodu závažného porusenla tejto Zmluvy druhou zmluvnou stranou alebo z dôvodu udalostí
vls major. Za ms major sa považujú také mlmoriadne okolností, ktoré sú nepredvfdateľné, prfsluäná zmluvná strana
Im nemohla zabránlť a nastall až po uzatvorení Zmluvy, naj'mä prirodné katastrofy, záplavy, zemetrasenla, zosuvy
pôdy, vyhlásenle vojny, teroristlcký útok, opatrenle orgánov verejnej mocl, ätrajk a pod. (ďalej' a) ako "Vis major")
Za závažné poruäenie tejto Zmluvy sa považuje na]mä:
a. bezdôvodné neodovzdanle Priestorov haly zo strany K 13 v dohodnutom termfae

bezdôvodné neprevzatíe Prlestorov haly Partnerom vdohodnutom termfne alebo neposkytnutie potrebne)
súBlnnostl zo strany Partnera, potrebnej na protokolárne prevzatfe Priestorov halyv dohodnutom termfae,
neodovzdanle Priestorov haly Partnerom v dohodnutom termfne,

d. neuhradeníe Zábezpeky riadne a včas.
V pripade odstiipenia od Zmluvy K 13 alebo neuskutočnenia Poduj'atia z dôvodov na strane Partnera, mä K 13 prävo
na ponechame Zábezpeky, a to v plnej výske. Zábezpeka má v danom pripade charakter odstupného, resp. v pripade
nekonania sa PodujaUa z dôvodov na strane Partnera slúži ako zmluvná pokuta. Uspokojeme K 13 zo Zábezpeky
vuvádzaných pripadoch nevylučuje právo K 13 na úhradu Iných nárokov K 13, ako je napriklad právo na náhradu
vznlknutej škody.

Odstúpenfm od Zmluvy sa Zmluva zrušuje ku dňu doručenla odstúpenla od Zmluvy druhej zmluvnej strane.
Odstúpenlm od Zmluvy zanlkajú všetky práva a povinnosH Zmluvných strán zo Zmluvy s vyiílmkou tých, ktoré
zodpovedajú člastocnému plnenlu, resp. hodnote čmstočného plnenia zrealizovaného v súlade so Zmluvou ku dňu
odoslama odstúpenia od Zmluvy odstupujúcou Zmluvnou stranou. Tým nie Je dotknuté právo K 13 podľa bodu 3.
tohto článku Zmluvy.
Zmluvné strany sa dohodll, že v pripade nekonanla sa Poduj'atía z dôvodu prekážok na strane Partnera a/alebo osôb
uskutočňujúclch Podujatíe alebo v prfpade zrušenia PodujaUa z dôvodov Vis major, Partner nemä nárok'na náhradu
vynalozených nákladoy alebo akékoľvek mé plnenfe od K 13, okrem nároku Partnera na vrátenle Zábezpeky v pripade
zrušenla Poduj'atía z dôvodovVls major. Týmto ustanovenfm nle sú dotknuté žladne nároky K 13.
Ak po zámky Zmluvy Partner bez zbytočného odMadu neodstrám svoje vecl zo Športovej haly, K 13 je oprávnená tieto
vecl na näklady Partnera premlestniť a primerane uskladnlť. Ak sl lch Partner neprevezme anl do 30 dnf odo dfta
dorucema písomného upozornenla K 13, je K 13 oprávnená tíeto ved na náMady a na účet Partnera predať. Pritom
pnmerane použije ustanovenle § 534 ods. 2 Obchodného zákonnfka.

SPRACÚVANIE OSOBNÝCH ÚDAJOV

Spraciivame osobných údajov Partnera a n(m zastúpených osôb sa vykonáva na právnom záMade - spracúvame
osobných údajov je nevyhnutné na účely oprivnených záujmov vsúlade s ustanovenlaml čl. 6 ods. 1 pfsm. f)
Nariadenia Európskeho parlamentu a Rady [EO] 2016/679 o ochrane fýzlckých osôb pri spracúvanfosobnýchúdajov
^voľnom pohybe takýchto údajov (ďale) len "GDPR"]. Oprávneným záujmom K 13 )e prezentácia a propagäcla aktlvlt
K 13 pre účely plnenla svojej lilohy vspoločnosU ako InšUtúde zamerane) na kultúru avzdelávame pre šlrokú
verejnosť.

Pri spracúvanl osobných údaj'ov Partnera a ním zastúpených osôb uskutočňuj'úcich Podujatíe vystupuje K 13 v pozfdi
prevádzkovateľa,

Úcelom spracúvanla osobnych úda)ov )e plnenle podľa tejto Zmluvy, najmä, avsak nie výhradne, prezentäda a
propagäda Partnera a K 13.

Rozsah spracúvanla osobných údajov je určený najmä právami a povinnosťami Partnera, nfm zastúpených osôb a K
13 podľa tejto Zmluvy, okrem mého najmä vrozsahu: meno, priezvlsko, e-mailovä adresa, podobizeň, obrazové
snfmky, obrazové a zvukové záznamy, obrazovo-zvukové zäznamy.
SpraciSvanle osobných lidajov Partnera je nevyhnutné po celú dobu platnostl a účlnnosti tejto Zmluvy, exlstende K
13, ako a) trvanla úBelu spracúvania osobných údaj'ov, ktorým )e prezentáda a propagáda Partnera a K 13.
Spracúvame osobných údajov )'e zároveň nevyhnutné na plnenle Zmluvy v súlade s právnym zäMadom spracúvanla
osobných údaj'ovuvedenom v čl. 6 ods. 1 pfsm. b) GDPR.



7. Partner má právo na pristup k osobným údaj'om týkajúclch sa Partnera podľa ustanovenia čl. 15 GDPR.
8. Partner má právo na opravu alebo vymazanie alebo obmedzenie spracúvanla osobných údajov podľa ustanovenl čl.

16 až 17 a H. 18 GDPR.
9. Partner má právo na prenosnosť osobných údajov podľa ustanovenla čl. 20 GDPR.
10. Partner má právo namletať protí spracúvamu osobných údajov podľa čl. 21 GDPR.
11. Partner má právo podať sťažnosť alebo návrh na začatie konanía dozomému orgánu, ktorým je Orad na ochranu

osobných údajov portl'a ustanovenla ŕl 77 nnpR
12. Partner má právo sa vsúvísíostí sj'eho právami vobiastí ochrany osobných údajov, kedykoľvek obrátíť na K 13,

pri&mi kontaktné údaj'c K 13 sú uvedené v záhlavf tejto Zmluvy.
13- Zodpovédnou osobou K 13 v oblasti spracúranla ôsobných údajóvje zamesuánec K 13: JUDr. Mlroslava Zellzňaková,

emall: gdpriakl3.sk

VIII. ZAVEREéNÉUCTANOVENU

1. Táto Zmluva sa uzatvára na dobu určltú, a to odo dňa nadobudnutía účlnnostl Zmluvy do 23. 11.2024.
2. Práva a povtnnosti Zmluvných strán touto Zmluvou neupravené sa rtadia prfslušnými ustanovenlaml Obchodného

zákonnfka a ostatnými všeobecne záväznými právnymí predpísmí platnýmí na území Slovenskej republíky.
3. Zmluvné strany sa dohodli, že väetky spory týkajúce sa vzťahov súvlsiadch s touto Zmluvou budú riešené prísluänýml

súdml Slovenskej republlky.
4. Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom )ej podplsu obldvoma Zmluvnýml stranami a s odkazom na ustanovenle § 5a

zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom pristupe kinformádám a o zmene a doplnenf mektorých zäkonov (zákon o
slobode Informáclf) )e pomnne zverejňovanou Zmluvou a podľa § 47a zákona č. 40/1964 Zb. Občlansky zäkonnfk, a
teda nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po dní je| zverejnenia.

5. Ak odkladada podmlenka zverejnenla Zmluvy podľa ustanovenia § 47a zákona č. 40/1964 Zb. Občlansky zákonnlk
bude splnená neskôr ako dô]de k iaktlckému začatíu plnenla predmetu Zmluvy, pre vysporiadame vzájomných práv
a povlnností Zmluvných strán z titulu bezdôvodného obohatema sa Zmluvné strany zaväzujú apllkovať ustanovema
Zmluvy. Plnenla prij'até a poskytnuté pred nadobudnutím účlnností Zmluvy sa priamo zapoíftajú oprotl právam z
tltulu bezdôvodného obohatenla v zásade tak, akoby bola Zmluva úéinná už v dobe faktíckého začatía plnenla
predmetu Zmluvy, poklaľ sa Zmluvné strany nedohodnú inak Ustanovenle § 47a ods. 4 zákona č. 40/1964 Zb.
Občlanskyzäkonnfk ostáva týmto ustanovenlm nedotknuté.

6. Táto Zmluva ]'e vyhotovená v dvoch rovnopisoch. Každá Zmluvná strana dostane po Jednom rovnopise.
7. Táto Zmluva sa môíe menlť a doplňať písomným dodatkom podpfsaným oboma Zmluvnýml stranaml.
8. Neplatnosť níektorého ustanovenia nemá za následok neplatnosť celej' Zmluvy, pokíal' nej'de o skutočnosť, s ktorou

zákon spáj'a tieto účínky.
9. Zmluvné strany vyhlasuj'ú, že osoby podpisujúce túto Zmluvu sú k podplsu Zmluvy oprávnené, s ]ej obsahom sa

oboznámlll a je) zneniu porozumell. Zmluva bola uzatrorená po vzájomnej dohode Zmluvných strán, j'e prejavom ich
slobodnej a vážnej vôle a nebola uzatvorená v tiesni a za nápadne nevýhodných podmíenok. Na znak súhlasu s ňou ju
vlastnoručne podpisujú.

V.̂ ^.^. dňa ̂ . ^ ^^VKošldachdňa ̂ . tí). ?Ď?((
ZaK13:

V;

Za Partnera:

K 13 . Košscke ku'turae ceBtrá
Kulturpart., Kukučínova 2

040 01 Koäice
IČO: 42323975 C

Mgr. Ing. Martln Dstai
poverený zastupovanfm Štatutámeho orgánu

Miroslav Kochan

konateľ

N20-SO-01
Obdĺžnik

N20-SO-01
Obdĺžnik


